
收養法改革

與文化的連結

法律效力

兒童的參與

家庭和whānau

（家族）的參與

資訊和身分

未定義的目的或指導原則

以兒童為中心的收養目的

指導原則確保兒童

的福祉得到保護

生父母由養父母所取代

養父母獲得監護的權利、

責任和義務

生父母和養父母全都

是法律上的父母 

養父母獲得監護的權利、

責任和義務

應優先考慮兒童的願望

支持兒童有意義地參與 

鼓勵和支持兒童分享他們的觀

點，並考慮到他們的觀點

沒有法律要求出生家庭和

whānau（家族）參與收養過程   

出生家庭和 whānau（家族）參

與收養程序的權利

收養後的聯絡協議協助維持孩子

與其家庭和家族（whānau）的

聯繫

被收養者必須至少年滿20歲才能
申請其原始出生證明

一些被收養者必須在接觸收養資

訊前接受輔導

自動獲取原始出生記錄資訊，

如有要求，可提供輔導

獲取收養資訊，沒有年齡限制

沒有法律承認被收養者與其出生

文化相連結的權利

透過文化報告、文化維護計劃和
其他措施，承認和支援被收養者

與其文化的連結的權利

現行收養法 我方正在擬議的方案

宗旨和原則



收養：

• 為孩子提供服務，

符合其最佳利益

• 會創造一個穩定、
持久和充滿愛的家

庭關係；和

• 適用於父母不能或

不會照顧他們的

孩子 

父母決定他們不能

或不願意照顧孩子

父母聯繫Oranga 

Tamariki（紐西蘭兒

童部）

Oranga Tamarki（
紐西蘭兒童部）為
孩子指派一位專門

的社工

社工告知生父母還

有其他可行的照

料令

向生父母提供一系

列收養家庭概況

生父母選擇他們希
望孩子被安置的收

養家庭

生父母會見可能的

收養人選
生父母簽署同意書

養父母向法庭申請

收養令
要求社工報告

最終收養令

的聽證會
發出最終收養令

養父母和孩子之間
建立了嶄新的持久

關係

任何收養後的聯繫

協議都將生效

歷
程

我
方
正
在
擬
議
的
方
案

Family and whānau 

involvement in the 

adoption process

申請 出庭 收養後

收養法改革

一個孩子的歷程*

申請前

政府應繼續承擔收養過
程中的決策和評估功能

負責提供社工報告的部
門必須為孩子指派一名

專門的社工

社工必須告知父母可用
的替代照料令，以及法
院在作出收養令之前必
須將它們納入考量

生父母只能在孩子出生

後30天同意收養

法院可為兒童指定律師

除非認為暫行法令是可
行的，否則將在第一時

間做出最終收養令

生父母的法律上的父母-

兒童的關係是得以維

持的

孩子的永久監護權及相
關的職責、權力、權利
和責任，轉移至養父母

身上

養父母必須就搬遷對於
聯繫的影響（若發生）

諮詢生父母和家庭/家族

（whānau）

除非取消，否則必須徵

得生父母的同意

對文化和身分認同的保

存和聯繫

兒童的福祉和最佳利益

是做決策時的首要考量原
則

家庭和家族

（whānau）有機會參

與，其觀點也將受到

考慮

承認照顧兒童的主要責任

在於其家庭、whānau

（家族）、hapū（家

族）、iwi（部族）和家庭

團體

社工報告要以兒童為
中心並包括有關兒童
文化的資訊、兒童如
何參與，以及他們的

觀點 兒童出席收養程序和發

言的條款

鼓勵孩子參與

收養程序

鼓勵和支援兒童的參與

被收養者可以接觸

收養資訊

被收養者接觸收養資

訊，并無年齡限制

*注：此歷程圖旨在幫助人們瞭解孩子如何通過我方正在擬議的收養系統。 本文旨在提供收養過程的簡單概述，因

此并不涵蓋該過程的所有方面。 其他類型的收養，包括繼父母、跨國和海外收養，可能遵循不同的程序。

被收養者可自動獲取其

原始出生記錄的資訊

被收養者接觸資訊時可

能需要輔導

法院可以要求提供有關
兒童的醫學、精神醫學

或心理學報告



收養：

• 為孩子提供服務，

符合其最佳利益

• 會創造一個穩定、
持久和充滿愛的家

庭關係；和

• 適用於父母不能或

不會照顧他們的

孩子 

父母決定他們不能

或不願意照顧孩子

父母聯繫Oranga 

Tamariki（紐西蘭兒

童部）

和社工面談

社工告知生父母還

有其他可行的照

料令

向生父母提供一系

列收養家庭概況

生父母選擇他們希
望孩子被安置的收

養家庭

生父母會見可能的

收養人選

生父母和養父母建

立收養後聯繫協議
生父母簽署同意書

養父母向法庭申請

收養令
要求社工報告

最終收養令

的聽證會
發出最終收養令

養父母和孩子之間
建立了嶄新的持久

關係

歷
程

我
方
正
在
擬
議
的
方
案

家庭和家族（whānau）

在收養程序中的參與

申請 出庭 收養後

收養法改革

一位家長的歷程*

申請前

政府應繼續承擔收養過
程中的決策和評估功能

社工必須告知父母可用
的替代照料令，以及法
院在作出收養令之前必
須將它們納入考量

在所有國內收養案件
中，都需要考慮收養後

聯繫協議

在社工的報告中加入家

庭和whānau（家族）

對收養的看法

除非認為暫行法令是可
行的，否則將在第一時

間做出最終收養令

生父母的法律上的父母-

兒童的關係是得以維

持的

孩子的永久監護權及相
關的職責、權力、權利
和責任，轉移至養父母

身上

在交給法院的社工報告

中的文化資訊

對文化和身分認同的保

存和聯繫

兒童的福祉和最佳利益

是做決策時的首要考量原
則

家庭和家族

（whānau）若願意，

可出席和參與收養程序

社工在社工報告內加入
家庭和家族

（whānau）的觀點

如果養父母決定搬遷，
將徵詢家庭和家族

（whānau）的意見

家庭和家族

（whānau）有機會參

與，其觀點也將受到

考慮

照顧兒童的主要責任在

於其家庭、whānau

（家族）、hapū（家

族）、iwi（部族）和家

庭團體

替代照料安排可能包括
在家庭和家族

（whānau）内的安置  

生父母可以出席和參與

收養程序

養父母必須就搬遷對於
聯繫的影響（若發生）

諮詢生父母和家庭/家族

（whānau）

任何收養後的聯繫

協議都將生效

*注：此歷程圖旨在幫助人們瞭解養父母如何通過我方正在擬議的收養系統。 本文旨在提供收養過程的簡單概述，

因此并不涵蓋該過程的所有方面。 其他類型的收養，包括繼父母、跨國和海外收養，可能遵循不同的程序。

父母可以在最終收養令

下達前取消同意

法院必須確信其已考慮

替代性照料安排
生父母只能在孩子出生

後30天同意收養

除非取消，否則必須徵

得生父母的同意

收養後聯繫協議涉及更
廣泛的出生家庭和家族

（whānau）

確認家庭、whānau

（家族）、hapū（家

族）、iwi（部族）和家
庭團體的

whanaungatanga

（親如家人的關係）

責任



收養申請人在向法院提
出申請之前，必須與

Oranga Tamariki（紐

西蘭兒童部）接觸

收養申請人聯絡

Oranga Tamariki（

紐西蘭兒童部）

出席小組資

訊說明會
填寫申請表

出席收養教育和預

備活動
出席社工評估面談

輸入候選人名單，

準備一份家庭檔案

生父母會見可能的

收養人選

生父母和養父母簽

訂收養後聯絡協議

生父母簽署他們的

同意書

向家庭法院申

請收養令
要求社工報告

最終收養令

的聽證會
發出最終收養令

養父母和孩子之間
建立了嶄新的持久

關係歷
程

我
方
正
在
擬
議
的
方
案

申請

收養法改革

一對養父母的心路歷程*

申請前

一名申請人必須至少年

滿18歲才有資格收養

孩子

政府應繼續承擔收養過

程中的決策和評估功能

在所有國內收養案件
中，都需要考慮收養後

聯繫協議

生父母只能在孩子出生

後30天同意收養
用於社工報告的適合性
評估的内容，由專業人

員酌情決定

法院必須確信其已考慮

替代性照料安排

除非認為暫行法令是可
行的，否則將在第一時

間做出最終收養令

生父母的法律上的父母-

兒童的關係是得以維

持的

孩子的永久監護權及相
關的職責、權力、權利
和責任，轉移至養父母

身上

除非取消，否則必須徵

得生父母的同意
社工向法官報告，為決
定申請人是否適合收養

提供參考  

法官必須確信收養申請

人選是適合的

沒有根據申請人的性別
或關係狀況的收養資格

標準

對文化和身分認同

的保存和聯繫

兒童的福祉和最佳
利益是做決策時的

首要考量原
則

父母可以在最終收養令

下達前取消同意

養父母必須就搬遷對於
聯繫的影響（若發生）

諮詢生父母和家庭/家族

（whānau）

任何收養後的聯繫

協議都將生效

*注：此歷程圖旨在幫助人們瞭解養父母如何通過我方正在擬議的收養系統。 本文旨在提供收養過程的簡單概述，

因此并不涵蓋該過程的所有方面。 其他類型的收養，包括繼父母、跨國和海外收養，可能遵循不同的程序。

確認家庭、whānau

（家族）、hapū（家

族）、iwi（部族）和家
庭團體的

whanaungatanga

（親如家人的關係）

責任

收養後出庭


	A new adoption system diagram (Traditional Chinese)
	A new adoption system diagram (Traditional Chinese).vsdx
	Page-1


	Child journey map (Traditional Chinese)
	Child journey map (Traditional Chinese).vsdx
	Page-1


	Birth Parent(s) journey map (Traditional Chinese)
	Birth Parent(s) journey map (Traditional Chinese).vsdx
	Page-1


	Adoptive parent(s) journey map (Traditional Chinese)
	Adoptive parent(s) journey map (Traditional Chinese).vsdx
	Page-1



